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Ръководство на потребителя за 
слушалки HiFuture Tour MKII 

 

Обща информация 
Това ръководство предоставя инструкции за настройка и използване на 

слушалките HiFuture Tour MKII. Моделът е оборудван с хибридна технология за 

активно шумопотискане (ANC), която намалява околния шум по време на слушане 

на музика, подкасти и провеждане на разговори. Слушалките осигуряват ясно 

предаване на гласа при разговори и стабилна безжична връзка чрез технологията 

Wireless 5.4. Вградената батерия предлага до 40 часа работа с едно зареждане, 

което прави устройството подходящо за продължителна употреба и пътуване. 

Моделът поддържа и кабелно свързване чрез включения AUX кабел. Благодарение 

на металната лента за глава, сгъваемия дизайн и въртящите се чашки, Tour MKII 

осигуряват комфорт при носене и удобство при пренасяне и съхранение. 

Предупреждения за безопасност 
Прочетете внимателно всички предупреждения и инструкции за безопасност, 

преди да използвате продукта. 

• Моля, запазете тази информация за бъдещи справки и я предавайте заедно с 

устройството на бъдещи ползватели. 

• Не съхранявайте слушалките на места с висока влажност, прах, наличие на 

масла или под пряка слънчева светлина. 

• Не използвайте слушалките продължително време при високо ниво на звука, 

тъй като това може да увреди слуха ви. От съображения за безопасност не 

използвайте слушалките по време на шофиране или каране на велосипед. 

• Почиствайте слушалките с мека и суха кърпа. Не използвайте агресивни 

органични разтворители или почистващи препарати, тъй като те могат да 

повредят устройството. 

• Избягвайте използването на слушалките по време на гръмотевични бури. 

• Не излагайте слушалките на пряк контакт с вода. 
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• По време на зареждане слушалките ще прекъснат връзката със свързаното 

устройство. Използвайте захранващ адаптер с изходно напрежение 5 V ± 0,2 V 

и предоставения кабел за зареждане. Не използвайте адаптер за бързо 

зареждане. 

• При неизправност не се опитвайте сами да разглобявате или ремонтирате 

слушалките. Свържете се с местния търговец или оторизиран сервизен център 

за ремонт или замяна. 

• Продуктът е оборудван с вградена презареждаема литиева батерия. Не я 

подлагайте на удари, натиск или въздействие на открит пламък. Не оставяйте 

устройството в среда с висока температура. Не използвайте слушалките, ако 

батерията е била потопена във вода. 

• Не използвайте слушалките в близост до източници на електромагнитни 

смущения или силно електромагнитно излъчване. 

• Ако няма да използвате устройството продължително време, заредете 

батерията напълно и я презареждайте веднъж месечно, за да удължите 

експлоатационния ѝ живот. 

• Не използвайте повредени компоненти. 

• Пазете устройството и всички незакрепени части далеч от деца, домашни 

любимци и неупълномощени лица. 

• При въпроси или необходимост от съдействие се свържете с местния 

оторизиран търговец или отдела за обслужване на клиенти на HiFuture. 

Съдържание на опаковката 
Опаковката трябва да съдържа следните елементи: 

• Слушалки HiFuture Tour MKII. 

• Аудиокабел 3,5 мм. 

• USB Type-C кабел за зареждане. 

• Ръководство на потребителя. 

Описание на устройството 
1. Микрофон 

2. Аудиожак 3,5 мм 

3. Type-C порт за зареждане 

4. Светлинен индикатор 

5. Бутон за намаляване на звука/ 

предишна песен 

6. Многофункционален бутон (MFB) 

• Включване/изключване. 

• Възпроизвеждане/паузиране. 

• Приемане/прекратяване на повикване. 

• Отхвърляне на повикване. 

• Гласов асистент. 
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• Превключване между режим „Музика“ и режим „Игра“. 

• Възстановяване на фабричните настройки. 

7. Бутон за увеличаване на звука/следваща песен 

8. Бутон за ANC (активно шумопотискане) 

Инструкции за употреба 

Описание на бутоните 

Многофункционален бутон 
Таблицата по-долу описва функциите и операциите на многофункционалния бутон 

(MFB). 

Функция Действие 
Състояние на 
LED индикатора 

Звуков 
сигнал 

Включване 

Натиснете и задръжте 
бутона за 2 секунди, за 
да включите 
слушалките и да 
активирате режима за 
сдвояване. 

При липса на 
връзка 
червеният и 
синият 
индикатор мигат 
последователно; 
след успешно 
свързване 
индикаторите 
изгасват. 

Чува се 
сигнал. 

Изключване 

Натиснете и задръжте 
бутона за 3 секунди, за 
да изключите 
слушалките. 

Индикаторът 
изгасва. 

Чува се 
сигнал. 

Възпроизвеждане/ 
паузиране 

По време на 
възпроизвеждане на 
музика натиснете 
бутона еднократно, за 
да стартирате или 
паузирате 
възпроизвеждането. 

Няма индикация. Няма сигнал. 

Приемане на 
повикване 

При входящо 
повикване натиснете 
бутона еднократно, за 
да приемете разговора. 

Няма индикация. Няма сигнал. 

Приключване на 
повикване 

По време на разговор 
натиснете бутона 
еднократно, за да 
приключите 
повикването. 

Няма индикация. Няма сигнал. 
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Функция Действие 
Състояние на 
LED индикатора 

Звуков 
сигнал 

Отхвърляне на 
повикване 

При входящо 
повикване натиснете и 
задръжте бутона за 2 
секунди, за да 
отхвърлите разговора. 

Няма индикация. Няма сигнал. 

Гласов асистент 

Натиснете бутона 3 
пъти, за да активирате 
или деактивирате 
гласовия асистент. 

Няма индикация. 
Чува се 
сигнал. 

Превключване 
между режимите 
„Музика“ и „Игра“ 

Натиснете бутона два 
пъти, за да 
превключите между 
режимите „Музика“ и 
„Игра“. 

Няма индикация. 
Чува се 
сигнал. 

Възстановяване 
на фабричните 
настройки 

Натиснете бутона 6 
пъти, за да 
възстановите 
фабричните настройки. 
След това слушалките 
ще се изключат 
автоматично. 

Няма индикация. 
Чува се 
сигнал. 

Бележка: След успешно възстановяване на фабричните настройки изтрийте „Tour 

MKII“ от списъка със сдвоени устройства на свързаното устройство. След това 

рестартирайте слушалките и ги сдвоете отново. 

Бутон за намаляване на звука/предишна песен (-) 

Функция Действие 
Състояние на 
LED индикатора 

Звуков 
сигнал 

Намаляване на 
звука 

Натиснете за кратко 
бутона, за да намалите 
звука. 

Няма индикация. Няма сигнал. 

Предишна песен 

Натиснете и задръжте 
бутона, за да 
преминете към 
предишната песен. 

Няма индикация. Няма сигнал. 

Бутон за увеличаване на звука/следваща песен (+) 

Функция Действие 
Състояние на 
LED индикатора 

Звуков 
сигнал 

Увеличаване на 
звука 

Натиснете за кратко 
бутона, за да увеличите 
звука. 

Няма индикация. 

При достигане 
на 
максималното 
ниво на звука 
се чува звуков 
сигнал. 
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Функция Действие 
Състояние на 
LED индикатора 

Звуков 
сигнал 

Следваща песен 

Натиснете и задръжте 
бутона, за да 
преминете към 
следващата песен. 

Няма индикация. Няма сигнал. 

Бутон ANC 

Функция Действие 
Състояние на 
LED индикатора 

Звуков 
сигнал 

ANC включено/ 
режим 
„Прозрачност“/ 
ANC изключено 

Натиснете за кратко 
бутона, за да 
превключвате между 
режим ANC, режим 
„Прозрачност“ и 
изключено ANC. 

Когато ANC е 
включено, 
белият LED 
индикатор свети. 
В режим 
„Прозрачност“ 
или при 
изключено ANC 
белият LED 
индикатор е 
изгасен. 

Чува се звуков 
сигнал. 

Бележка 

• Максималното разстояние за връзка между слушалките и устройството е до 

15 м. При превишаване на това разстояние връзката ще бъде прекъсната. Ако 

прекъсването продължи не повече от 3 минути, връзката ще бъде 

възстановена автоматично при връщане в обхвата на действие. 

• Слушалките се изключват автоматично, ако не бъде установена връзка в 

рамките на 3 минути. 

Инструкции за зареждане 
Преди първата употреба заредете слушалките напълно. Използвайте 

предоставения USB Type-C кабел за зареждане на устройството. 

Състояние на 
слушалките 

Състояние на LED 
индикатора 

Звуков сигнал 

Ниско ниво на батерията Няма индикация. Чува се звуков сигнал. 

Зареждане 
Червеният индикатор 
свети постоянно. 

Няма сигнал. 

Зареждането е 
завършено 

Червеният индикатор 
изгасва. 

Няма сигнал. 

Свързване на устройството 
1. Натиснете и задръжте многофункционалния бутон (MFB) за 2 секунди, за да 

включите слушалките и да активирате режима на сдвояване. (Червеният и 

синият индикатор мигат последователно.) 
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2. Поставете слушалките в близост до устройството, с което искате да ги 

свържете, и активирайте функцията за безжична връзка на устройството. 

3. Намерете „Tour MKII“ в списъка с налични устройства за безжична връзка и го 

изберете, за да осъществите свързване. 

Свързване с приложението 
1. Сканирайте QR кода вдясно, за да изтеглите и 

инсталирате приложението HiFuture Audio. 

2. След успешната инсталация следвайте инструкциите на 

екрана, за да се регистрирате и да влезете в профила си 

за по-пълноценно потребителско изживяване. 

• Съвместимост: iOS 15.6 или по-нова версия / Android 

8.0 или по-нова версия. 

3. Активирайте функцията за безжична връзка на телефона си. Включете 

слушалките и ги поставете в режим за търсене и сдвояване. 

4. На началния екран на приложението изберете „Слушалки/Earphones“, след 

което натиснете „Добавяне на устройство/Add Device“. Намерете и изберете 

„Tour MKII“, за да осъществите свързването. 

Активно шумопотискане (ANC) 
Активното шумопотискане (ANC) е предназначено за намаляване на постоянни 

нискочестотни шумове, което го прави особено подходящо при пътуване с влак, 

автобус или други транспортни средства. За да активирате функцията ANC, 

натиснете еднократно бутона ANC. Белият ANC индикатор ще светне, което 

показва, че функцията за активно шумопотискане е включена. 

Бележка: Активното шумопотискане намалява околния шум, но не го елиминира 

напълно. 

Поддръжка и почистване 
Редовно почиствайте слушалките с мека, суха кърпа без власинки. Не използвайте 

абразивни почистващи препарати, алкохол или химически разтворители. Не 

съхранявайте слушалките във влажна, прашна или замърсена с масла среда, както 

и на места, изложени на пряка слънчева светлина. 

Регулаторна информация 
Този продукт е в съответствие с директивите на Европейския съюз относно 

безопасността, защитата на здравето и опазването на околната среда, които 

изискват потенциалните рискове да бъдат идентифицирани и сведени до 

минимум. 

Информация за изхвърляне и рециклиране 

Не изхвърляйте този продукт с битови отпадъци. 
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Изхвърляйте устройството в съответствие с Директивата на Европейския 
парламент и на Съвета относно отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване (ОЕЕО). Опаковката следва да бъде изхвърлена по екологично 
съобразен начин. 

Този символ на зачеркната кофа за отпадъци на колелца върху 
продукта, батерията, документацията или опаковката, показва, че 
оборудването не трябва да се поставя при битови отпадъци. В края на 
експлоатационния им живот изделията и батериите трябва да се 
изхвърлят в специализирани пунктове за събиране на отпадъци, 
определени от местните власти. Това осигурява рециклирането и 

обработката на отпадъци от електрическо и електронно оборудване по начин, 
който запазва ценните материали и защитава човешкото здраве и околната среда. 

За повече информация относно изхвърлянето, рециклирането и местата за 
събиране на електрическо и електронно оборудване, моля, свържете се с местната 
служба за управление на битови отпадъци или с търговеца, от който сте закупили 
оборудването. 

Гаранция 
Продуктите на HiFuture се предлагат с ограничена гаранция от производителя. 

Неправилната употреба на този продукт от страна на потребителите може да 

доведе до съкращаване на експлоатационния му живот или до повреди, като тези 

повреди не се покриват от гаранцията и производителят не носи отговорност. 

Гаранцията покрива само производствени дефекти и такива на материала. За 

повече информация относно гаранционните условия посетете официалния 

уебсайт на HiFuture: www.hifuturegroup.com. 

Правна информация 

Търговски марки и разрешения 
© 2026, Hifuture. Всички права запазени. 

Производител: Shenzhen Future Access Technology Co., Ltd. 

Адрес: 1503, Block F, Tsinghua Tongfang Information Harbor, No.11 Langshan Road, Hi-

Tech Park (North), Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, China 

Телефон: +86 755 82561018 

Имейл: info@hifuturegroup.com 

Допълнителна информация за продукта и декларация за съответствие може да 

бъде намерена на: www.polycomp.bg. 

www.hifuturegroup.com
info@hifuturegroup.com
www.polycomp.bg

